
MODULAR HEADSPACE COMPARATOR BULLET INSERTS - SHORT
ACTION CUSTOMS 20 CALIBER MODULAR HEADSPACE
COMPARATOR BULLET INSERT

Bullet Inserts for your Modular Headspace Comparator ***Requires Modular
Headspace Comparator Body*** The Modular Headspace Body must be
purchased separately and can be found at the Modular Headspace Comparator
Body page. Why are you measuring a single point on the bullets ogive like all
other bullet comparators do? This unique bullet comparator uses a 3.0 degree
""lead angle"" to contact your bullet's ogive in the exact same location as your
barrel does, giving you the most accurate and useful measurements. For
example, the 6.5mm Bullet Insert starts at a .266"" diameter and angles down at
3.0 degrees to .256"" diameter, exactly like a 6.5mm chambered barrel would.
Manufactured from 17-4 Stainless Steel, these bullet inserts for the Modular
Headspace Comparator are the most accurate way to measure your bullets and
loaded ammunition for consistency.  

Attributes

Name: SHORT ACTION CUSTOMS 20 CALIBER MODULAR HEADSPACE COMPARATOR BULLET
INSERT
Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS
Product no.: 100050120
Mfr. No.: SAC-20BI
Caliber: 20 Caliber (.204)
Delivery weight: 0.036kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MODULAR HEADSPACE
COMPARATOR BULLET INSERTS SHORT ACTION
CUSTOMS 20 CALIBER

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der GeschossEinsätze für deinen Modular Headspace Comparator! Diese
Einsätze wurden entwickelt, um dir die genauesten und nützlichsten Messungen deiner Geschosse und geladenen
Munition zu bieten. Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Der Modular Headspace Comparator Body ist erforderlich für die Verwendung dieser Einsätze. Stelle sicher,
dass du den Body separat erworben hast.
Verwende die GeschossEinsätze nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Halte die GeschossEinsätze und den Comparator außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten
Personen.
Überprüfe die Einsätze regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende keine beschädigten
Einsätze.
Achte darauf, dass du die Einsätze in einem sauberen und trockenen Bereich verwendest, um die Genauigkeit
der Messungen zu gewährleisten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende den Modular Headspace Comparator nur mit kompatiblen Geschossen und Munition.
Achte darauf, dass der Führungswinkel von 3,0 Grad korrekt eingestellt ist, um präzise Messungen zu
erhalten.
Halte dich an die Anweisungen zur Messung, um Fehler und Ungenauigkeiten zu vermeiden.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille, wenn du mit Geschossen oder Munition arbeitest.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Installation des Modular Headspace Comparator Bodies:

Stelle sicher, dass der Body auf einer stabilen und ebenen Fläche platziert ist.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für die Installation des Bodies.

Verwendung der GeschossEinsätze:

Wähle den passenden GeschossEinsatz für dein Projekt.
Setze den GeschossEinsatz sicher in den Comparator Body ein.
Stelle sicher, dass der Einsatz fest sitzt und keine Bewegungsspielräume hat.

Durchführung der Messungen:

Führe die Messung gemäß den Anweisungen durch.
Achte darauf, dass der Kontaktpunkt an der Ogive des Geschosses genau dort ist, wo der Lauf Kontakt
hat.
Notiere die Ergebnisse der Messungen für deine Unterlagen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht mehr benötigte GeschossEinsätze gemäß den örtlichen Vorschriften für
Metallabfälle.
Achte darauf, dass du keine GeschossEinsätze in den normalen Müll wirfst. Informiere dich über die richtigen
Entsorgungsmöglichkeiten in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung wende dich bitte an die zuständige Kontaktstelle in der EU.
Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithältst, um eine schnelle Bearbeitung zu
gewährleisten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit unserer Kunden hat für uns höchste Priorität. Bitte befolge diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig, um eine sichere und effektive Verwendung der MODULAR HEADSPACE
COMPARATOR BULLET INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS 20 CALIBER zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Modular Headspace
Comparator Bullet Inserts

Introduction
Thank you for choosing the Modular Headspace Comparator Bullet Inserts by Short Action Customs. These bullet
inserts are designed to enhance the accuracy of your ammunition measurements. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure safe handling and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are taken when using this product.
Always handle ammunition and related equipment responsibly.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any updates or recalls related to this product on the EU's Safety Gate platform.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the Modular Headspace Comparator Bullet Inserts only with the compatible Modular Headspace
Comparator Body.
Inspect the bullet inserts for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when measuring or handling ammunition.
Avoid contact with sharp edges to prevent cuts or injuries.
Ensure that the working area is clean and free from distractions to maintain focus during use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that you have the Modular Headspace Comparator Body, as the bullet inserts require it for
operation.
Align the bullet insert with the comparator body, ensuring a snug fit.
Secure the bullet insert in place, following the manufacturer's instructions for your specific comparator
model.

Usage:

Carefully insert the bullet into the comparator body with the bullet insert attached.
Measure the bullet's ogive at the designated location, following the lead angle provided by the bullet
insert.
Record your measurements for consistency in your reloading process.
After use, remove the bullet insert and clean it according to the manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable bullet inserts in accordance with local regulations.
Do not throw bullet inserts in regular household waste. Instead, take them to a designated recycling or
hazardous waste facility if applicable.
Ensure that all remnants of ammunition are disposed of safely and responsibly.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Modular Headspace Comparator Bullet Inserts, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your experience with the Modular Headspace
Comparator Bullet Inserts while prioritizing safety and accuracy.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Insertos de
Bala del Comparador de Espacio Modular

Introducción
Gracias por elegir los Insertos de Bala del Comparador de Espacio Modular de Short Action Customs. Estos insertos
están diseñados para mejorar la precisión de tus mediciones de munición. Por favor, lee esta guía de instrucciones
de seguridad detenidamente para asegurar un manejo y uso seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que se tomen todas las precauciones de seguridad al usar este producto.
Siempre maneja la munición y el equipo relacionado de manera responsable.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Revisa regularmente si hay actualizaciones o retiradas relacionadas con este producto en la plataforma de
Seguridad de la UE.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza los Insertos de Bala del Comparador de Espacio Modular solo con el Cuerpo del Comparador de
Espacio Modular compatible.
Inspecciona los insertos de bala en busca de daños o defectos antes de usarlos. No los uses si están
dañados.
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al medir o manipular munición.
Evita el contacto con bordes afilados para prevenir cortes o lesiones.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones para mantener la concentración
durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de tener el Cuerpo del Comparador de Espacio Modular, ya que los insertos de bala lo
requieren para su funcionamiento.
Alinea el inserto de bala con el cuerpo del comparador, asegurando un ajuste firme.
Asegura el inserto de bala en su lugar, siguiendo las instrucciones del fabricante para tu modelo
específico de comparador.

Uso:

Inserta cuidadosamente la bala en el cuerpo del comparador con el inserto de bala adjunto.
Mide el ogive de la bala en la ubicación designada, siguiendo el ángulo de entrada proporcionado por
el inserto de bala.
Registra tus mediciones para asegurar consistencia en tu proceso de recarga.
Después de usar, retira el inserto de bala y límpialo de acuerdo con las recomendaciones del
fabricante.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier inserto de bala dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes los insertos de bala en la basura doméstica regular. En su lugar, llévalos a una instalación de
reciclaje o desechos peligrosos designada si es aplicable.
Asegúrate de que todos los restos de munición se eliminen de manera segura y responsable.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud sobre los Insertos de Bala del Comparador de Espacio Modular, consulta la
página web del fabricante o contacta con su soporte al cliente para obtener asistencia.



Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Disfruta de tu experiencia con los Insertos de Bala del
Comparador de Espacio Modular mientras priorizas la seguridad y la precisión.
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Guide de Sécurité du Produit

Introduction
Merci d'avoir choisi les Inserts de Balle pour le Comparateur de Tête Modulaire de SHORT ACTION CUSTOMS. Ce
produit est conçu pour mesurer avec précision vos balles et munitions. Il est essentiel de suivre les instructions de
sécurité pour garantir une utilisation sans danger et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement selon les instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de l'insert et du corps de comparateur. Ne les utilisez pas s'ils sont endommagés.
Gardez tous les produits hors de portée des enfants. Ce produit n'est pas un jouet.
Ne modifiez pas le produit. Toute modification peut entraîner des risques de sécurité.
Si vous rencontrez un problème ou un accident, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous manipulez des munitions et des équipements de tir.
Évitez de toucher l'ogive avec les mains nues pour prévenir toute contamination.
Ne mesurez pas les balles dans des conditions humides ou sales.
Ne forcez pas l'insert dans le corps du comparateur. Assurezvous qu'il s'adapte correctement.
Ne laissez pas le produit à la lumière directe du soleil ou dans des environnements extrêmes.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation de l'Insert :

Assurezvous de disposer du corps de comparateur de tête modulaire.
Insérez doucement l'insert de balle dans le corps de comparateur jusqu'à ce qu'il soit bien en place.
Vérifiez que l'insert est bien fixé et ne bouge pas.

Utilisation de l'Insert :

Placez la balle sur l'insert de manière à ce qu'elle soit bien centrée.
Abaissez le comparateur de tête modulaire pour mesurer l'ogive de la balle.
Lisez les mesures avec attention et notezles pour un usage ultérieur.

Entretien :

Nettoyez l'insert après chaque utilisation avec un chiffon doux et sec.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager l'acier inoxydable.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de tir.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage approprié pour une
élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter votre point de vente
local ou le site web du fabricant pour obtenir des informations de contact.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des
Inserts de Balle pour le Comparateur de Tête Modulaire. Merci de votre attention et de votre engagement envers la
sécurité.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Inserto per
Proiettili del Comparatore di Spaziatura Modulare

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Inserto per Proiettili del Comparatore di Spaziatura Modulare. Questo prodotto è progettato
per offrire misurazioni precise e affidabili per i tuoi proiettili e munizioni caricate. È fondamentale seguire le istruzioni
di sicurezza e utilizzo fornite in questo documento per garantire un uso sicuro e conforme.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza l'Inserto per Proiettili solo con il Corpo del Comparatore di Spaziatura Modulare compatibile.
Non forzare l'Inserto durante l'uso. Se non si adatta correttamente, verifica che il Corpo del Comparatore sia
in buone condizioni.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli per evitare incidenti.
Indossa occhiali di protezione durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Non utilizzare l'Inserto per Proiettili in condizioni di umidità o bagnato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere il Corpo del Comparatore di Spaziatura Modulare.
Controlla che l'Inserto per Proiettili sia pulito e privo di difetti.

Installazione:

Inserisci l'Inserto per Proiettili nel Corpo del Comparatore di Spaziatura Modulare seguendo le istruzioni
specifiche fornite con il corpo.
Assicurati che l'Inserto sia fissato saldamente in posizione.

Uso:

Posiziona il proiettile nell'Inserto.
Utilizza il Comparatore per misurare l'ogiva del proiettile, facendo attenzione a mantenere l'angolo di
guida di 3.0 gradi.
Registra le misurazioni per garantire coerenza nelle tue munizioni.

Manutenzione:

Dopo l'uso, pulisci l'Inserto con un panno asciutto per rimuovere polvere o residui.
Controlla periodicamente per segni di usura e sostituisci l'Inserto se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali metallici.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i prodotti non più utilizzabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto o il suo utilizzo, contatta il tuo
rivenditore autorizzato o consulta il sito web ufficiale del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di
modello e la data di acquisto per un'assistenza più rapida.

Grazie per aver scelto il nostro prodotto. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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MODULAR HEADSPACE COMPARATOR BULLET
INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS 20 CALIBER
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wkładek do pocisków MODULAR HEADSPACE COMPARATOR BULLET INSERTS SHORT
ACTION CUSTOMS 20 CALIBER. Ta instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania
produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zawsze korzystaj z produktu w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Używaj wkładek tylko z kompatybilnym Modular Headspace Comparator Body.
Nie stosuj wkładek, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Nie mierz pocisków, które nie są przeznaczone do użycia z tym produktem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas pomiarów.

Instrukcje montażu i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne komponenty, w tym Modular Headspace Comparator Body,
które należy zakupić osobno.

Montaż wkładki:

Umieść wkładkę w Modular Headspace Comparator Body zgodnie z instrukcją producenta.
Upewnij się, że wkładka jest prawidłowo osadzona i zabezpieczona.

Pomiar:

Włóż pocisk do wkładki.
Upewnij się, że pocisk jest umieszczony w odpowiedniej pozycji, aby zapewnić dokładne pomiary.
Wykonaj pomiar zgodnie z instrukcjami producenta.

Po użyciu:

Zdejmij wkładkę z Modular Headspace Comparator Body.
Oczyść wkładkę z wszelkich resztek i przechowuj w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera metalowe lub niebezpieczne materiały.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji,
skontaktuj się z odpowiednimi organami w swoim kraju.



Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania produktu.
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MODULAR HEADSPACE COMPARATOR BULLET
INSERTS TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa MODULAR HEADSPACE COMPARATOR BULLET INSERTS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan tarkkoja mittauksia luotien ogivesta. On tärkeää, että käytät tuotetta turvallisesti ja oikein.
Tämä opas tarjoaa sinulle kaikki tarvittavat turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva Modular Headspace Comparator runkoon ennen käyttöä.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä lämpötiloissa tai kosteissa olosuhteissa.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, mittauksen aikana.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät tapaturmat.
Älä yritä korjata tai muuttaa tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että Modular Headspace Comparator runko on turvallisesti kiinnitetty.
Aseta bullet insert runkoon varmistaen, että se on oikeassa asennossa.
Tarkista, että insert on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Käynnistä mittausprosessi noudattaen valmistajan ohjeita.
Varmista, että mittaat luodin ogivea oikeasta kohdasta.
Tallenna mittaustulokset huolellisesti jatkokäyttöä varten.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätysasemaan saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota sinulle tarvittavat tiedot
ja tukea tuotteen turvalliseen käyttöön.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata kaikkia ohjeita ja varotoimia, jotta voit nauttia tuotteen käytöstä
ilman huolia.
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Säkerhetsinstruktioner för MODULAR HEADSPACE
COMPARATOR BULLET INSERTS SHORT ACTION
CUSTOMS 20 CALIBER

Introduktion
Tack för att du valt MODULAR HEADSPACE COMPARATOR BULLET INSERTS från SHORT ACTION CUSTOMS.
Dessa kulainsatser är designade för att ge exakta mätningar av kulor och laddad ammunition. För att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd aldrig skadade eller defekta produkter.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du hanterar kulainsatser.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte – mätning av kulor och ammunition.
Undvik att använda produkten i närheten av öppen eld eller andra farliga material.
Hantera produkten varsamt för att undvika skador på både produkten och dig själv.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att du har den modulära huvudutrymmeskomponenten, som säljs separat.
Följ tillverkarens anvisningar för installation av komponenten.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan du använder produkten.

Användning:

Placera kulainsatsen i den modulära huvudutrymmeskomponenten.
Justera kulainsatsen så att den kontaktar kulans ogiv med en 3,0 graders ledvinkel.
Mät kulans ogiv noggrant för att få exakta mätningar.
Dokumentera dina mätningar för framtida referens.

Avfallshantering
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn materialet om det är möjligt, särskilt metallkomponenter.
Undvik att kasta produkten i allmänna sopor för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod na bezpečné používání vložek pro modulární
komparátor hlavy

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Vložky pro váš modulární komparátor hlavy od SHORT ACTION CUSTOMS. Tento
produkt je navržen tak, aby vám pomohl přesně měřit vaše střely a nabité náboje. Abychom zajistili vaši bezpečnost
a maximální efektivitu používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel, jak je uvedeno v tomto návodu.
Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části produktu nepoškozené.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo podezřelé chování produktu, přestaňte ho používat a kontaktujte
odborníka.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a souvisejících produktů.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím vložky pro modulární komparátor hlavy se ujistěte, že je správně nainstalována do těla
komparátoru.
Při měření střel dodržujte doporučené postupy pro bezpečné zacházení se střelnými zbraněmi.
Nikdy se nedotýkejte ústí hlavně, když je zbraň nabitá.
Používejte ochranné brýle a sluchátka při práci se střelnými zbraněmi.
Vždy měřte na bezpečném a vhodném místě, daleko od lidí a zvířat.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné části: vložku pro střelu a modulární tělo komparátoru hlavy.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a dobře osvětlené.

Instalace

Opatrně vložte vložku do těla komparátoru hlavy, dokud nezapadne na místo.
Ujistěte se, že je vložka správně umístěna a stabilní.

Použití

Umístěte komparátor s vložkou na hlaveň vaší zbraně.
Pomalu a opatrně měřte střelu, přičemž dbejte na to, abyste dodržovali všechna bezpečnostní opatření.
Po dokončení měření vyjměte komparátor a vložku a uložte je na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Vložky pro modulární komparátor hlavy by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro informace o bezpečnosti, dotazy nebo hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na příslušné orgány nebo
navštivte oficiální webové stránky EU Safety Gate.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Věříme, že vám Vložky pro modulární komparátor
hlavy přinesou přesnost a spolehlivost při měření vašich střel.


